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See the notice on TED website

74863-2026 - Zadávání
Polsko – Vozidla pro údržbu železničních tratí – Dostawa pojazdu do obróbki szyn tramwajowych
OJ S 22/2026 02/02/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Dodávky

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: MIEJSKIE PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACYJNE SPÓŁKA AKCYJNA W 
KRAKOWIE
E-mail: zamowienia@mpk.krakow.pl
Činnost zadavatele: Městská železniční, tramvajová, trolejbusová nebo autobusová doprava

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Dostawa pojazdu do obróbki szyn tramwajowych
Popis: Przedmiotem zamówienia jest dostawa pojazdu do obróbki szyn tramwajowych.
Identifikátor řízení: 9881473c-eaa0-46b3-b1c2-4f8a4e225132
Interní identifikátor: LP.281.262.2025
Typ řízení: Soutěžní dialog
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 34621200 Vozidla pro údržbu železničních tratí

2.1.2.  Místo plnění
Obec: Kraków
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Země: Polsko
Další informace: Zamawiający, przed wszczęciem postępowania o udzielenie zamówienia, 
przeprowadził wstępne konsultacje rynkowe w celu przygotowania postępowania. Opis 
sposobu przygotowania i składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
zawiera OPiW (Opis potrzeb i wymagań) dostępny na Platformie zakupowej https://mpk-

 I. Informacje o środkach komunikacji elektronicznej, przy użyciu których krakow.eb2b.com.pl
Zamawiający będzie komunikował się Wykonawcami 1. W postępowaniu Zamawiający będzie 
się kontaktował z wykonawcami przy użyciu środków komunikacji elektronicznej zgodnie z 
Rozporządzeniem w sprawie środków komunikacji elektronicznej za pośrednictwem Platformy 
zakupowej  ). 2. Korespondencja elektroniczna prowadzona (https://mpk-krakow.eb2b.com.pl
jest w języku polskim i powinna być sporządzona, wysyłana i odbierana zgodnie z 
wymaganiami technicznymi i organizacyjnymi zawartymi w Rozporządzeniu w sprawie 
środków komunikacji elektronicznej. Korespondencja w języku obcym powinna być 
przekazana wraz z tłumaczeniem na język polski. W przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia korespondencja prowadzona będzie z 
pełnomocnikiem. 3. Oświadczenia, wnioski, zawiadomienia lub informacje, które wpłyną do 
Zamawiającego, uważa się za dokumenty złożone w terminie, jeśli ich czytelna treść dotrze do 
Zamawiającego przed upływem tego terminu. Za datę wpływu oświadczeń, wniosków, 
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zawiadomień oraz informacji przyjmuje się datę ich złożenia/wysłania na Platformie. 4. W 
przypadku awarii lub problemów technicznych Platformy np. problemów z pobraniem 
dokumentów, informacje można zgłaszać telefonicznie pod nr telefonu wskazany w pkt 5. 5. 
Osobą uprawnioną do komunikowania się z wykonawcami jest Kamila Tompór, nr tel. +48 12 
254 19 44 6. Zamawiający będzie przekazywał wykonawcom informacje w formie 
elektronicznej za pośrednictwem Platformy. Informacje dotyczące odpowiedzi na pytania, 
zmiany OPiW, zmiany terminu składania i otwarcia ofert Zamawiający będzie zamieszczał na 
Platformie w części oznaczonej tytułem oraz znakiem Postępowania. II. Informacje o 
wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, wysyłania i odbierania 
korespondencji elektronicznej: 1. Dokumenty i oświadczenia powinny być sporządzane i 
składane zgodnie z ustawą Pzp oraz Rozporządzeniem w sprawie środków komunikacji 
elektronicznej, w tym w szczególności wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
oferta, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz pełnomocnictwo 
powinny być złożone, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej. 2. 5.9. Wsparcia 
technicznego w zakresie działania Platformy udziela eB2B sp. z o. o., AL. KEN 51 lok. U21, 02-
797 Warszawa, nr tel. tel.+48 22 428 19 28, e-mail:  poniedziałku helpdesk@eb2b.com.pl,od
do piątku (dni robocze) w godz. 7.00 – 16.00. 3. Szczegółowe informacje na temat warunków i 
sposobu wymiany korespondencji elektronicznej zawiera OPiW. Zamawiający nie przewiduje 
odrzucenia oferty na podstawie art. 393 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Zgodnie z art. 393 ust. 2 
ustawy Pzp jeżeli nie będzie można wybrać najkorzystniejszej oferty ze względu na to, że 
złożono dwie lub więcej ofert o takiej samej cenie lub przedstawiających taki sam bilans ceny i 
innych kryteriów oceny ofert, Zamawiający wybierze ofertę, która nie mogłaby zostać 
odrzucona na podstawie art. 393 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Ceny przedstawione w ofertach są 
takie same, jeżeli różnica między ceną najkorzystniejszej oferty a cenami innych ofert, które 
nie mogłyby zostać odrzucone na podstawie art., 393 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, nie przekracza 
3%. Przepis art. 393 ust. 2 ustawy Pzp nie będzie stosowany jeżeli jego zastosowanie 
prowadziłoby do nabycia urządzeń niekompatybilnych z urządzeniami, którymi dysponuje 
Zamawiający, innymi trudnościami technicznymi w eksploatacji i utrzymaniu urządzeń lub 
wymagałoby poniesienia niewspółmiernie wysokich kosztów.

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp Zamawiający może unieważnić postępowanie 
o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. [Kryterium selekcji 
wykonawców w celu ograniczenia liczby zaproszonych wykonawców] 1. Zamawiający 
ogranicza liczbę wykonawców zaproszonych do dialogu. Zamawiający zaprosi do dialogu 
maksymalnie 4 wykonawców, których wnioski nie zostały odrzucone. Zamawiający zaprosi do 
dialogu minimalnie 1 wykonawcę, którego wniosek nie został odrzucony. 2. Zamawiający 
zaprosi do dialogu tych wykonawców, którzy wykażą się największa ilością zrealizowanych 
dodatkowych dostaw w stosunku do warunku doświadczenia. 3. Dodatkowe dostawy powinny 
dotyczyć doświadczenia opisanego w rozdziale VIII pkt 1.4 OPiW i powinny zostać wskazane 
w wykazie dodatkowych dostaw stanowiących załącznik nr 7 do OPiW. 4. Do wykazu należy 
dołączyć dowody określające czy te dostawy zostały wykonane należycie oraz potwierdzające 
eksploatację dostarczonych pojazdów przez okres minimum 1 roku, przy czym dowodami są 
referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy były 
wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy. 5. W przypadku gdy Wykonawca przy 
dodatkowych dostawach zamierza skorzystać z zasobów innych podmiotów, zapisy rozdziału 
IX pkt 4-10 OPiW stosuje się odpowiednio. W szczególności Wykonawca zobowiązany jest 
wówczas do złożenia zobowiązania podmiotu trzeciego zgodnie ze wzorem stanowiącym 
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załącznik nr 8 do OPiW. 6. Za każde zamówienie wskazane w wykazie zgodnie z powyższymi 
zasadami Wykonawca może otrzymać 1 punkt. Nie przyznaje się punktów za dostawę 
wykazaną w załączniku nr 6 na potrzeby potwierdzenia warunku udziału w postępowaniu. 7. 
W przypadku niedołączenia do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wykazu 
dodatkowych dostaw (załącznikiem 7 do OPiW) dokumenty nie podlegają uzupełnieniu. W 
takiej sytuacji Wykonawca otrzyma 0 punktów w kryterium selekcji. 8. W przypadku 
niedołączenia do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu dowodów 
potwierdzających należyte wykonanie zamówienia zgodnie z pkt 4 lub wskazania dostaw 
niepotwierdzających doświadczenie opisane w rozdziale VIII pkt 1.4 OPiW, dokumenty nie 
podlegają uzupełnieniu. W takiej sytuacji Wykonawca nie otrzyma punktów za dostawy 
wykazane niezgodnie z zapisami niniejszego rozdziału. 9. Do dialogi Zamawiający zaprosi 
wykonawców, których wnioski nie podlegały odrzuceniu i otrzymali najwięcej punktów w 
kryterium selekcji dodatkowych dostaw, ale nie więcej niż 4 wykonawców.
Právní základ: 
Směrnice 2014/25/EU
Ustawa Prawo zamówień publicznych - art. 169 i nast. w związku z art. 382 ustawy Pzp_dialog 
konkurencyjny

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Čistě vnitrostátní důvody pro vyloučení: Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności 
dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i 
pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270 277d Kodeksu karnego 
[przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296307 
Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. 
poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania 
karnego . 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835)
Majetek spravuje likvidátor: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Bezpośrednie lub 
pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 
85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
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konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia
Obchodní činnost je pozastavena: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. Korupcja: Dotyczy art. 108
Korupce: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe,- lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1);
Podvody: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
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115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe,- lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1);
Platební neschopnost: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: - wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Naruszenie 
obowiązku płatności podatków: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę: - wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania oferty dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł 
z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, chyba że wykażą, że przygotowali 
te oferty niezależnie od siebie.
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
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lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe,- 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1).
Praní peněz nebo financování terorismu: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe,- 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1);
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 



74863-2026 Page 7/12

165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe,- lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1).
Účast na zločinném spolčení: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. 
o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe,- 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1).
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Úpadek: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
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5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: Dostawa pojazdu do obróbki szyn tramwajowych
Popis: Przedmiotem zamówienia jest dostawa pojazdu do obróbki szyn tramwajowych.

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 34621200 Vozidla pro údržbu železničních tratí

5.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Země: Polsko

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Doba trvání: 24 Měsíce

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 10 502 250,00 PLN

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ano
Další informace: Opis sposobu przygotowania i składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu zawiera OPiW (Opis potrzeb i wymagań) dostępny na Platformie 
zakupowej https://mpk-krakow.eb2b.com.pl

5.1.8.  Kritéria přístupnosti
Kritéria přístupnosti pro osoby s postižením nejsou zahrnuta, neboť zakázka není určena k 
použití fyzickými osobami

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Reference na určité dodávky
Popis výběrového kritéria: Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, 
że w okresie ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania wniosków, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, należycie wykonał i dostarczył co 
najmniej jeden fabrycznie nowy pojazd do szlifowania torów tramwajowych, który przynajmniej 
rok jest w eksploatacji. Wykonawca musi wykazać się dostawą pojazdu samojezdnego (wagon 
silnikowy) lub przyczepy (wagon doczepny czynny), który do prędkości 5km/h będzie 
realizował proces szlifowania szyn. Powyżej tej prędkości dopuszcza się pracę przyczepy za 
holownikiem. W celu potwierdzenia spełnienia warunku udziału w postępowaniu Zamawiający 
żąda złożenia wykazu dostaw wykonanych, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu 
składania wniosków, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz 
z podaniem liczby pojazdów, dat wykonania dostaw i podmiotów, na rzecz których dostawy 
zostały wykonane. Wzór wykazu stanowi załącznik nr 6 do OPiW. Wzór wykazu dodatkowych 

https://mpk-krakow.eb2b.com.pl
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dostaw stanowi załącznik nr 7 do OPiW. Do wykazu należy dołączyć dowody określające czy 
te dostawy zostały wykonane należycie oraz potwierdzające eksploatację dostarczonych 
pojazdów przez okres minimum 1 roku, przy czym dowodami są referencje bądź inne 
dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy były wykonywane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie Wykonawcy
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Další ekonomické nebo finanční požadavky
Popis výběrového kritéria: Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, 
że posiada zdolność kredytową lub środki finansowe w wysokości co najmniej 1 500 000,00 
euro (słownie: jeden milion pięćset tysięcy euro) lub równoważności tej kwoty w PLN 
przeliczonej zgodnie z kursem z tabeli NBP na złoty (z dokładnością do dwóch miejsc po 
przecinku) po średnim kursie ogłoszonym przez Narodowy Bank Polski w dniu wystawienia 
dokumentu potwierdzającego zdolność kredytową lub posiadanie środków finansowych, a 
jeżeli w tym dniu kursu nie ogłoszono, to według tabeli kursów średnich NBP ostatnio przed tą 
datą ogłoszonych.
Informace o druhé fázi dvoufázového řízení: 
Minimální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 1
Maximální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 4
Řízení proběhne v několika na sebe navazujících fázích. V každé fázi mohou být určití 
účastníci vyřazeni

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Popis: W kryterium CENA OFERTY za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta z najniższa 
ceną.
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Popis: W KRYTERIUM PARAMETRY TECHNICZNE za najkorzystniejszą zostanie uznana 
oferta, która uzyska najwięcej punktów z uwagi na oceniane parametry techniczne
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Popis: W KRYTERIUM OKRES GWARANCJI za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta, 
która uzyska najwięcej punktów z uwagi na zaoferowany okres gwarancji
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Popis: W KRYTERIUM TERMIN DOSTAWY za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta, 
która uzyska najwięcej punktów z uwagi na zaoferowany termin dostawy

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Adresa zadávací dokumentace: https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/502657
Komunikační kanál ad hoc: 
Jméno/název: platforma zakupowa
URL: https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/502657

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována

https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/502657
https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/502657
https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/502657
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Adresa pro podání: https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/502657
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: polština
Elektronický katalog: Nepovolena
Popis finanční záruky: 1. Przed upływem terminu składania ofert wykonawca zobowiązany 
będzie do wniesienia wadium w wysokości: 100 000,00 zł (słownie: sto tysięcy złotych 00/100) 
2. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana, zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny podanej w ofercie brutto.
Lhůta pro doručení žádostí o účast: 06/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) středoevropský čas, 
západoevropský letní čas
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Podmínky týkající se plnění zakázky: zostaną określone na podstawie rozwiązań 
przedstawionych podczas dialogu
Elektronická fakturace: Povolena
Právní forma, kterou musí mít skupina uchazečů, které byla zadána zakázka: 1. Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. Ten sam Wykonawca może być 
członkiem tylko jednej grupy wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. 2. Wykonawcy występujący wspólnie ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i do zawarcia umowy. 3. Zapisy OPiW dotyczące wykonawcy stosuje się 
odpowiednio do wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Finanční ujednání: Zamawiający nie przewiduje udzielania zaliczek

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Krajowa Izba Odwoławcza
Informace o lhůtách pro přezkum: 1. Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 1.2. 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1.1.; 2. Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 4.1. 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 4.2. 
6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.

https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/502657
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Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: MIEJSKIE PRZEDSIĘBIORSTWO 
KOMUNIKACYJNE SPÓŁKA AKCYJNA W KRAKOWIE - MIEJSKIE PRZEDSIĘBIORSTWO 
KOMUNIKACYJNE SPÓŁKA AKCYJNA W KRAKOWIE Dział Postępowań ds. Zamówień
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Urząd Zamówień 
Publicznych
Organizace zpracovávající nabídky: MIEJSKIE PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACYJNE 
SPÓŁKA AKCYJNA W KRAKOWIE - MIEJSKIE PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACYJNE 
SPÓŁKA AKCYJNA W KRAKOWIE Dział Postępowań ds. Zamówień

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: MIEJSKIE PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACYJNE SPÓŁKA AKCYJNA W 
KRAKOWIE
Registrační číslo: NIP: 6790085613
Odbor: Dział Postępowań ds. Zamówień
Poštovní adresa: ul. św. Wawrzyńca 13
Obec: Kraków
PSČ: 31-060
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Země: Polsko
Kontaktní místo: Dział Postępowań ds. Zamówień
E-mail: zamowienia@mpk.krakow.pl
Telefon: +48122541019
Internetová adresa: https://mpk.krakow.pl
Koncový bod pro výměnu informací (URL): https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-
auction.html/502657
Další kontaktní místa: 
Oficiální název: MIEJSKIE PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACYJNE SPÓŁKA AKCYJNA W 
KRAKOWIE Dział Postępowań ds. Zamówień
Odbor: Dział Postępowań ds. Zamówień
Poštovní adresa: ul. Jana Brożka 3  
Obec: Kraków
PSČ: 30-347
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Země: Polsko
Internetová adresa: https://mpk.krakow.pl
Koncový bod pro výměnu informací (URL): https://mpk-krakow.logintrade.net/rejestracja
/ustawowe.html
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace zpracovávající nabídky

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Urząd Zamówień Publicznych
Registrační číslo: 5262239323
Obec: Warszawa
PSČ: 02-676
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:zamowienia@mpk.krakow.pl
https://mpk.krakow.pl
https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/502657
https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/502657
https://mpk.krakow.pl
https://mpk-krakow.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://mpk-krakow.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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Země: Polsko
E-mail: uzp@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587701
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrační číslo: 5262239325
Obec: Warszawa
PSČ: 02-676
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Země: Polsko
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0000
Oficiální název: Publications Office of the European Union
Registrační číslo: PUBL
Obec: Luxembourg
PSČ: 2417
Nižší územní jednotka země (NUTS): Luxembourg (LU000)
Země: Lucembursko
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetová adresa: https://op.europa.eu
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 76f82ffd-6a7e-4c97-a801-5b7c543d6201  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 17
Datum odeslání oznámení: 30/01/2026 13:16:43 (UTC+00:00) západoevropský čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: polština
Číslo zveřejnění oznámení: 74863-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 22/2026
Datum zveřejnění: 02/02/2026
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